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This talk examines the political dimension of multilingual contexts, where language functions as both a site of struggle and a tool for resistance. Drawing on an ethnographic study across multilingual institutional settings, I analyse how translation policies and practices intersect with efforts to reclaim agency, foster cohesion, and challenge structural inequalities faced by speakers of minoritised languages.
While translation and interpreting have been recognised as regulatory dimensions in multilingual governance (González Núñez 2016; Meylaerts 2011), legal support for languages remains uneven, reinforcing asymmetric power dynamics. Since the 1960s, advocacy and grassroots movements have played a crucial role in advancing language rights. In this talk, I frame translation not merely as linguistic transfer but as a sociopolitical praxis deeply embedded in power relations.
Building on recent developments on translation studies, I position translation policy as a dynamic, ideologically charged field encompassing management decisions, everyday practices, and competing discourses. From state recognition to grassroots innovation, translation emerges not only as a response to multilingual governance but also as a means to reconfigure linguistic hierarchies.
Through an analysis of five language activist organisations, I argue for a practice-oriented understanding of translation policy, one that incorporates informal, community-driven interventions. This approach prompts a reconsideration of how voice, visibility, and participation are negotiated in minoritised language contexts, positioning translation as a site where institutional authority and collective agency converge.
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